Место, где нас любят и ждут
Отбушевали несчётные битвы – ужасный дракон убит, а воинство его развеяно в прах – долгая война закончилась. И празднование победы слилось с поминками по погибшим. Кубки гремели, и вино лилось рекой, но уж лучше вино, чем кровь!

Король Филипп, лично ведший армию в этом походе, сидел довольный во главе огромного недавно стёсанного стола, ещё пахнувшего свежим деревом. Как и все Филипп был весел и пьян. Он уже наградил своих верных и доблестных солдат и готовился дать им столь долгожданную отставку.

Заокраинный восток приветствовал победителей новым рассветом. На горизонте маячила мирная жизнь, полная радости и счастья. И уже совсем скоро усталые герои должны будут вернуться в родной край.
– Как же я скучал по этому запаху! – сказал Хосе, всей грудью вдыхая аромат знакомых с детства трав.
– А вот и ужин! – обрадовался Энрике, накладывая стрелу на тетиву.
– Стой! – попросил Хосе и пояснил: – Смотри, это лебедь с лебёдушкой. Не надо. Пожалей их любовь.

– Эх, ну и романтик же ты, Пепе, – ответил Энрике, убирая стрелу обратно в колчан.

– Спасибо! – Улыбнулся Хосе.

– Да ты никак и вправду веришь, что ждёт тебя твоя Корэзон! – неожиданно заявил третий всадник по имени Франсиско, провожая взглядом пару лебедей, даже не заподозривших о миновавшей их участи.
– Ну конечно, Сиско! – не колеблясь ни мгновения, подтвердил Хосе. – Неужто ты это только сейчас понял?

– А помнишь, я как-то рассказывал о своей Аделине? – через время сказал Франсиско. – Уж до чего благородной та была, но стоило мне всего на год уехать, как она тут же закрутила любовь с Гомесом.

– Я сочувствую тебе, друг, – отозвался Хосе. – Но Корэзон, она совершенно другая. Она меня ждёт!

– Семь лет, Пепе, семь лет… – вздохнул Энрике, который тоже давным-давно не видел свою жену.
– Ладно, не будем о печальном, – подвёл итог Франсиско и, указав на одиноко стоящий столетний дуб впереди, сказал: – Я думаю, это будет отличное место для ночлега.

Спустились в низину, стреножили коней, развели костёр.

– Эх, ну вот опять жевать эти сухари… – пожаловался на жизнь Энрике, вытряхивая из мешка остатки припасов.

– Ничего, это последняя ночь под открытым небом, – утешал товарища Хосе. – Завтра уже мы будем в Ковьедо, и я обещаю вам отменный ужин!
– Держите! – сказал Франсиско и бросил бутылку. – Смочим вином горло, чтобы его не драли сухари.

– Хо-хо! – обрадовался Энрике. – Живём, Пепе, живём!

– И откуда ты его вечно достаёшь?! – удивился запасливости друга Хосе.

– Куда положил, оттуда и беру, – отозвался Франсиско, сияя улыбкой. – Но слушай, Пепито, ты уже оставил сегодня наши желудки без свежего мяса, так не заставляй голодать ещё и наши души.

– О, этого я позволить никак не могу! – И Хосе потянулся за гитарой.

День догорал печальным закатом, грустно потрескивал дровами костёр, а Хосе пел друзьям собственные песни о великом походе, тяжёлых битвах и погибших героях. И, конечно же, о прекраснейшей из женщин, несравненной Корэзон.
Омытый дождём город встретил троицу друзей хмуро и неприветливо. Горожане бросали в сторону всадников колючие взгляды и торопливо отворачивали угрюмые лица.

– Ха, это и есть твой радушный Ковьедо? – спросил у друга Энрике. – Что-то мне здесь не очень нравиться.

– Вот у нас в Гучьенцо люди поприветливей. Мы всегда рады гостям и даже незнакомцам желаем здравствовать! – рассказал товарищам Франсиско.
– Вы можете мне не верить, но семь лет назад здесь так всё и было, – не узнавая родной город, сказал Хосе. – Наверное, что-то случилось… Ладно, ещё будет время, теперь же поехали к Корэзон. Вот увидите, как она обрадуется! А потом ко мне домой…
– Знаешь, Пепито, я горю желанием увидеть ту, что так надёжно приковала твоё сердце, – сказал Франсиско. – Но, уверен, что сейчас мы будем только обузой – после семи лет разлуки у вас наверняка скопилось множество слов друг для друга, да и не только слов. Мы же лучше заселимся пока в гостиницу, приведём себя в порядок. А потом уже во всём блеске ты и представишь нас ей.
– Как хотите, – пожал плечами Хосе. – Но зачем в гостиницу? Поехали ко мне!

– Нет, Панчо дело говорит, – поддержал друга Энрике. – Зачем нам стеснять твоих родителей? А после казарменной роскоши нам любой гостиный двор вполне сойдёт за дворец. Или ты думаешь, что твоим наивным друзьям все эти годы жалование не платили и потому денег, чтобы заплатить за себя, у них нет?
На что Хосе лишь пожал плечами, мол, как хотите, так и поступайте – насильно никого к себе тянуть не стану. И проводив друзей, пришпорил коня, ведь совсем уже близко его ждала та, ради которой он и выбирался живым из самых жутких передряг. Он мчал скакуна во весь опор, не мороча больше голову тем, что подумают о нём горожане, и по затейливо петляющим улочкам Ковьедо разносился весёлый и дерзкий перезвон подков.
Он торопился, спешил увидеть, но всё равно не успел. В большом и прочном доме её приёмного отца Хосе встретила едва ли не дюжина человек, но среди них не хватало лишь той единственной. Корэзон не дождалась его. Он опоздал. На пару лет.

Глаза пересохли, и их нестерпимо жгло, а внутри зияла бездонная пустота, которую уж не заполнить. Хосе стоял на коленях пред грубо сработанным надгробным камнем и сам не хотел больше жить в этом холодном пустом и необъяснимо жестоком мире. А в голове всё пульсировали слова её приёмного отца: «у подножья Одинокой скалы нашли её тело». И только один вопрос беспощадным ножом резал сердце – почему? Но некому было ответить.
Время беспечно бежало мимо, на небосклон вползла луна и разгорелись звёзды, а его жизнь словно остановилась.

Хосе забыл обо всём. О родителях, что так и не узнали о возвращении сына. О друзьях, беззаботно ужинавших в гостинице. О верном скакуне, что бесцельно бродил где-то неподалёку. И только лица возлюбленной он забыть никак не мог, точно так же, как и разучиться дышать.
Земля сама уходила из-под ног, и, пошатываясь словно хмельной, Хосе брёл куда-то. Из тьмы сгустившейся вокруг него то и дело выныривали какие-то дома, но не было ему до них никакого дела. Жизнь его больше не имела смысла, а путь – направления. Но остановиться он никак не мог.
Откуда-то долетел топот копыт и смех, а вслед за звуками на улочку въехала компания. Люди были молоды, хмельны, веселы и беззаботны. И никто из них не обратил внимания на тёмный силуэт прохожего. Первый же всадник налетел на Хосе и сбил того с ног.

Мир опрокинулся и, больно пихнув в спину, отвесил Хосе тяжёлый подзатыльник. Звёзды плясали перед глазами, и мелькали какие-то тени. А звон в ушах обратился испуганным ржаньем лошади. Затем полыхнуло, и в дрожащем свете факела проступили фигуры.

– Куда прёшь, собака?! Не видишь, что тут люди едут?! Или у тебя глаз нету? – услышал Хосе голос и почувствовал у лица жар от факела. – Так может, тебе они не нужны, раз ты ими не пользуешься?! Ну так мы быстро…

Хосе попытался подняться с булыжной мостовой, но грубый толчок вернул его обратно.
– Ты чего теперь-то рыпаешься?! – услышал он. – Раньше надо было…

– Ба! Да это же наш рохля Хосе! – крикнул второй голос.

– Точно, Хосе! – подтвердил третий. – Ну ты чего разлёгся?! Вставай давай!

И крепкие руки обхватили его и помогли подняться.

– На выпей! – И бутылочное горлышко упёрлось в лицо. – Вернулся всё-таки? Долго же тебя не было… мы уж решили, что всё – испустил наш Хосе дух во славу правителя! А ты вон живёхонек… ну ничего.
Мир обрёл былую резкость, и Хосе, наконец-то, узнал компанию: Гильермо, Умберто, Филипе и Гомес – извечные задиры, в прежние времена не дававшие Хосе прохода. Но сейчас стае не хватало вожака.
– Да пей, чего ты… А хочешь с нами? Сейчас поедем повеселимся! Ты, наверное, давно не был с женщиной… если вообще был хоть раз… хотя, так как ты запудрил голову Корэзон своими стишками, нужно ещё постараться! Так что, кто тебя знает... Хотя не по-мужски это, завоевать красотку и бросить. Сам-то уж небось давно о ней забыл… или нет? Ладно, найдём тебе новую! Да токую, что прям огонь, страстную и ненасытную, не то что Корэзон... Ну чего стоишь? Или не хочешь? Смотри, мы дважды не предлагаем!
Хосе взял бутылку, что так настойчиво тыкалась в его лицо.

– Что ты сказал о Корэзон, Вилли?
– А, забудь её! Она вообще со странностями была... мы ей хотели помочь... а она всё – люблю своего ненаглядного Пепе, люблю своего Пепе... Но мы-то люди душевные, помогли ей избавиться от предрассудков... – ответил Гильермо, ухмыльнулся и добавил: – Дружно так помогли.

Внутри Хосе разгоралось пламя ненависти и чтобы хоть немного унять разъедающий душу огонь, он опрокинул бутылку. Но алкоголь никогда не тушил пожаров, не помог и на этот раз. И полыхнуло!
Кулак нещадно врезался в челюсть Гильермо, стирая с лица улыбку. Бутылка полетела в Филипе, и тот выронил факел. Умберто выхватил из ножен клинок, но сам же на него и напоролся. А Гомес навалился на Хосе сзади, но это ему не помогло – лишь пара мгновений и тело нападавшего мешком рухнуло на брусчатку. Сам же Хосе с окровавленным клинком Умберто в руках приготовился отразить атаку Филипе. И выпад последовал незамедлительно. Но боя не получилось.
Факел тоскливо догорал в стороне. Лошади разбрелись по улице, а их хозяева валялись кто где.
Хосе подошёл к Гильермо и, хлёсткими ударами приведя того в чувства, спросил:

– Скажи мне, Вилли, был с вами Сандро, когда вы «помогали» Корэзон? – Но Гильермо не отвечал, и тогда Хосе наступил на его ладонь. – Вилли, если хочешь увидеть рассвет, ответь на мой вопрос.

– Да. Был. Это была его идея. Мы не могли ему отказать. Пожалуйста, Пепе, не убивай.

– Не убью, – пообещал Хосе и отпустил Гильермо, и тот, не теряя времени, поднялся и вскочил в седло. – Беги к своему Сандро и скажи, что я приду за ним!

Цокот копыт растворился в ночи, Хосе остался посреди улицы один в окружении мертвецов. Факел отжил своё и погас.
Ноги сами вывели Хосе к дому. Родное гнездо, откуда слабым и неопытным птенцом он выпорхнул семь долгих лет назад, неуловимо изменилось. Хосе толкнул дверь, но та не отварилась – заперта. «Странно, ночь, а никого дама нет», – лунным отблеском мелькнула в голове мысль. Тогда он снял с шеи цепочку с ключом, вспомнив материнские слова: «чтобы ты всегда мог вернуться домой». Металл защёлкал о металл, но замок всё не поддался – ключ не подходил, и Хосе пришлось постучать.
Ждать пришлось долго, но дверь всё равно не открыли, лишь незнакомый мужской голос хриплый спросонья спросил: «Чего надо?!». И также неохотно и недружелюбно этот голос отвечал ночному гостю, что это его, Молины, дом, что живёт он тут уже два года, что прежние хозяева давно умерли, что он не хочет неприятностей, но если что может и городскую стражу кликнуть.
И Хосе отступил, но лишь чтобы осмотреться – может, ошибся? Нет. Это была та самая улица. И его родной дом. Теперь уже не его…

Второй удар оказался едва ли слабее первого – два укола и оба в сердце. Давший трещину мир, окончательно рассыпался в прах, и живым мертвецом Хосе брёл неизвестно куда по ночному Ковьедо. Город сделался совершенно чужим.

Но нашёлся в этом холодном и злом месте не безразличный человек. Приёмный отец Корэзон сам отыскал Хосе на одной из улиц и что-то долго втолковывал ему, пытаясь достучаться до ещё живой крупицы его стынущей души. Затем он обхватил Хосе за плечи и привёл в свой дом.
«…город полнился слухами, что это дружки Дельгадо, – рассказывал старый Габриель о случившемся с Корэзон. – А я не вступился за честь моей малышки. Да, испугался, чего уж тут… но не за свою шкуру, Пепе, за семью. Мне страшно представить, что эти мерзавцы сделали бы с моими дочурками, если бы я заколол хоть одного из них. Вот и не смог… А твой отец смог. Хаокин всегда был лучшим из нас. Он встретил их на площади и прилюдно обвинил. Пятеро против одного – у него не было шансов… Долорес они правда не тронули, но сердце твоей матери не вынесло беды… А я вот живу… Такой же трус, как и все остальные. Хотя знаешь, Пепе, нет больше в Ковьедо жизни. Сантиаго то ли ослеп, то ли обезумел – он идёт на поводу у своего сынка. А Алехандро – гад, каких свет не видывал. Но они теперь власть. А против стражников не попрёшь. Да и кто захочет? Такие вот дела, малыш… Пепе, если хочешь, оставайся у меня, ты мне как родной. Но лучше езжай в другой город, не будет тебе в Ковьедо жизни. Да и жить здесь мало радости. Ты же ещё молод, тебя столько всего ждёт впереди… Построй новый дом, заведи жену и детей. Забудь о прошлом, думай о будущем».
Хосе поблагодарил затёртого жизнью Габриеля за предложенную еду и питьё, хотя сам не прикоснулся ни к тому, ни к другому, и покинул его дом. Ни живоё, ни мёртвый он шёл по спящему Ковьедо, а в голове пульсирующей болью отзывались слова приёмного отца Корэзон – забудь всё, отступи, найди новый дом.
Ночь отступила и небо, словно напитавшись пролитой накануне кровью, встречало рассвет багровыми красками. Угроза грядущего повисла в холодном утреннем воздухе на кончиках алебард городской стражи, что выстроилась полумесяцем. А перед строем усмиряя нетерпеливо гарцующих жеребцов высились двое: помятый Гильермо и блистательный Алехандро. И в глазах первого из них поселился страх, а второй обжигал презрением.
– Ты говорил, что придёшь за мной, так, Хосе? – с усмешкой на губах, во всё горло крикнул Алехандро. – И вот я сам пришёл за тобой!
Ждать собравшимся пришлось недолго, жалобно скрипнув, распахнулась гостиничная дверь, и на улицу вышел Хосе.

– Странно, что не сбежал, раньше ты всегда так и поступал… Значит, умрёшь, ведь ты убил моих друзей – нарушил закон. А в Ковьедо закон – это мы, Дельгадо! Отец. И я! Так что сдавайся сразу. Но лучше достань шпагу, доставь мне удовольствие.
И вновь отворилась двери.
– Пепе, дружище, ты говорил у тебя проблемы, ну и где же они? – спросил Энрике и отступил в сторону, освобождая проход Франсиско.

– Хайме, Фернандо, я помню вас, – обратился Хосе к стражникам. – Вы – хорошие люди, прошу, идите домой. – И обведя строй взглядом продолжил: – Я прошу каждого, кто считает себя порядочным человеком, кого ждут дома и кто просто хочет жить, уйдите или не вмешивайтесь…
– А ты такой же болтун, как и раньше, Хосе! – прервал Алехандро и вытащил из ножен шпагу. А вслед за ним обнажил своё оружие и Гильермо. Им обоим было неведомо, что неважно, как жил человек раньше, но с войны возвращаются либо героями, либо не возвращаются вовсе.
Хосе же вернулся и сейчас неспешно доставал свой клинок. Ковьедо затаился в ожидании. И первый луч уже взошедшего над городом солнца бликовал на прошедшем сквозь тысячи битвы лезвии. Новый день начинался прямо сейчас.
